Übersetzungsübungen Ludus II

De Romulo Remoque

Controversia inter Romulum et Remum orta, uter principatum urbis novae obtineret, populus iudicium deorum flagitavit (flagito 1: verlangen). Itaque plebs spe victoriae, pars Romuli, pars Remi, adducta colles oppositos (oppositus 3: gegenüber liegend) occupavit. Ex avium (avis, -is : Vogel) enim volatu (volatus, us m.: Flug) voluntas deorum intellegi posse credebatur. Remus avium numero victus fratri regnum concedere coactus est. Sed ludibrio (ludibrium, -ii n.: Verhöhnung) eius moenia novae urbis transsiluit (transsilio 4, -silui, -sultum : überspringen), ut fratri ostenderet, quam facile capi posset. Qui tum Remum fratrem ira (ira, -ae f.: Zorn) adductus occidisse dicitur.

Romulus fratre atrociter interfecto solus imperium obtinuit. Cumque multos annos feliciter (feliciter : erfolgreich) regnasset, contione (contio, -onis f.: Volksversammlung) convocata  in caelum abisse credebatur. Romulum inde quasi deum a plebe cultum ( colo 3. colui. cultum : verehren ) esse constat ( constat + ACI : es ist bekannt ). Cui Numa e Sabinis ortus successit ( succedo 3. –cessi,-cessum: nachfolgen ) plebemque religionem docuit. Septimus vero rex a civibus Roma expulsus est. Tum, quaecumque maioris momenti (momentum,-i n. : Bedeutung) erant, a consulibus duobus constituebantur. Neque cuiquam regnum petere concedebatur, dum     ( = bis ) Caesar dictatura usus veteri rei publicae finem faceret. 

